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Подготовительный комитет специальной сессии
Генеральной Ассамблеи по положению детей

Письмо Временного Поверенного в делах Постоянного
представительства Канады при Организации Объединенных
Наций от 22 февраля 2001 года на имя Генерального секретаря

Международная конференция по вопросу о детях, затрагиваемых
военными действиями, прошедшая в Виннипеге, Манитоба, Канада, 10�
17 сентября 2000 года, явилась первой международной межправительственной
конференцией, посвященной вопросу о затрагиваемых военными действиями
детях. На Виннипегской конференции собрались представители организаций
системы Организации Объединенных Наций, региональных организаций,
государств и гражданского общества, включая молодых людей и
представителей неправительственных организаций и частного сектора, с тем
чтобы разработать всеобъемлющий план действий по решению проблем, с
которыми сталкиваются затрагиваемые военными действиями дети.

На этом форуме было подготовлено несколько документов, к которым я
хотел бы привлечь Ваше внимание: a) правительства, принявшие участие в
совещании на уровне министров, одним из организаторов которого являлся
Специальный представитель по вопросу о положении детей и вооруженных
конфликтах Олара Отунну, приняли Программу действий в отношении детей,
затрагиваемых войной (см. A/55/467-S/2000/973), в которой изложены
основные направления международной деятельности; b) в ходе совещания на
уровне министров были подготовлены заявления Председателя и резюме
взятых в Виннипеге обязательств; c) на совещании экспертов, одним из
организаторов которого являлся ЮНИСЕФ, председатели подготовили резюме
под названием �Caught in the Crossfire No More� («Дети под перекрестным
огнем � это не должно повториться»), в котором содержатся основные
рекомендации относительно усиления защиты затрагиваемых военными
действиями детей; и d) представители молодежи представили совещанию на
уровне министров заявление участников молодежного форума
(см. приложения).
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Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма и
прилагаемых документов, а именно заявление Председателя на совещании на
уровне министров; резюме, подготовленное председателями совещания
экспертов и озаглавленное �Caught in the Crossfire No More� («Дети под
перекрестным огнем � это не должно повториться»); и заявление участников
молодежного форума, представленное совещанию на уровне министров, в
качестве документа специальной сессии Генеральной Ассамблеи по
положению детей и ее Подготовительного комитета.
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Приложения к письму Временного Поверенного в делах
Постоянного представительства Канады при Организации
Объединенных Наций от 22 февраля 2001 года на имя
Генерального секретаря

Приложение I
Заявление Председателя, сделанное на совещании на уровне
министров Международной конференции по вопросу о детях,
затрагиваемых военными действиями, проходившей
в Виннипеге, Канада

Мы, собравшись в Виннипеге, Канада, 16 и 17 сентября 2000 года по
приглашению правительства Канады и при активном участии Специального
представителя Организации Объединенных Наций по вопросу о положении
детей и вооруженных конфликтах, Директора-исполнителя ЮНИСЕФ и
почетного Председателя Конференции г-жи Грасы Машел, приняли
Программу действий в отношении детей, затрагиваемых войной.

Мы взяли на себя коллективное обязательство играть ведущую роль в
решении проблем, с которыми сталкиваются затрагиваемые военными
действиями дети, на уровне правительств и совместно с такими нашими
партнерами, как международные организации, гражданское общество и
молодежь. Для формирования нового консенсуса мы обязались предпринять
конкретные шаги, используя результаты этой Конференции в качестве
руководства для нашей будущей работы, например изложенные в
подготовленном председателями совещания экспертов резюме «важнейшие
обязательства, требующие незамедлительного выполнения». Прилагаемые к
настоящему заявлению обязательства и обязательства, которые будут взяты по
завершении этой Конференции, свидетельствуют о нашем стремлении
добиваться того, чтобы наши дела не расходились со словами.

С тем чтобы сыграть ведущую роль, мы договорились учредить комитет
по последующей деятельности. Руководящая группа в составе Ганы, Канады и
других стран, Специального представителя Генерального секретаря по вопросу
о положении детей и вооруженных конфликтах и ЮНИСЕФ разработают
соответствующий механизм. Указанный комитет наполнит наши обязательства
конкретным содержанием, разработав стратегию и конкретные мероприятия,
которые может осуществлять международное сообщество, определив формы
поддержки и реализации этих инициатив и установив график их
осуществления.

На Конференции по вопросу о детях, затрагиваемых военными
действиями, в Виннипеге мы положили начало динамичному процессу,
который мы сохраним до специальной сессии Организации Объединенных
Наций по положению детей в 2001 году и далее.
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Проект приложения

Настоящий документ представляет собой частичное и предварительное
резюме обязательств, которые были заимствованы из представленных на
Виннипегской конференции национальных заявлений. Мы предлагаем странам,
которые пока не упомянуты в настоящем документе, и странам, которые
хотели бы, чтобы их обязательства нашли отражение, представить их в
секретариат Конференции к 30 сентября 2000 года в целях их включения в
окончательный вариант итогового документа Конференции.

A. Молодежь

� Молодежь сформирует международную сеть молодежных организаций
для уделения особого внимания вопросу о положении затрагиваемых
военными действиями детей и разработки и осуществления проектов. К
числу основных направлений деятельности этой сети будут относиться:
просвещение и информирование общественности; разработка и
осуществление учитывающих местную специфику проектов в интересах
затрагиваемых военными действиями детей и самими детьми; и
привлечение к деятельности других молодых людей, представляющих
свои общины. При помощи этой сети молодые люди будут поддерживать
контакты друг с другом, с тем чтобы обмениваться идеями, опытом и
информацией об оптимальной практике. Молодежь будет поддерживать
связь с министром Минной, которая окажет содействие в формировании
структуры этой сети.

B. Неправительственные организации

� НПО представили совещанию экспертов и делегациям правительств на
совещании на уровне министров план действий, озаглавленный «Каждый
ребенок имеет право на мир». НПО будут и далее работать с этим
документом, который будет использоваться в информационно-
пропагандистских целях; кроме того, он и впредь будет являться для НПО
рабочим документом вплоть до специальной сессии по положению детей
в 2001 году (см. www.cpcc.ottawa.on.ca, раздел «Рабочая группа по
вопросу о положении детей и вооруженных конфликтах»).

� НПО будут расширять конструктивное сотрудничество друг с другом
через международную сеть НПО, используя существующие коалиции и
союзы с целью сформировать сеть НПО, проявляющих интерес к
вопросам, которые связаны с положением детей и вооруженными
конфликтами. Кроме того, они будут более активно выполнять свою
уникальную функцию по обеспечению того, чтобы государственные
учреждения несли ответственность перед обществом за свои действия.
Предполагается, что в рамках этой сети будут действовать подгруппы,
сформированные по региональному принципу и с учетом тематических
интересов и конкретных ситуаций. Цели сети заключаются в: поощрении
связей между существующими коалициями и группами на региональной и
международной основе; обмене информацией и сведениями об
оптимальной практике на местах; контроле за ходом выполнения взятых в
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Виннипеге обязательств; содействии реализации совместных
информационно-пропагандистских инициатив; подготовке списка
организаций с информацией о проводимой ими работе; распространении
соответствующих данных по странам и тематической информации; и
обеспечении информированности общественности.

� Базирующаяся в Лондоне, Соединенное Королевство, организация «Чайлд
райтс информэйшн нетуорк» предложила использовать ее в качестве
форума для непосредственного обмена информацией через
существующую сеть Интернет и рассылочный список.

� Относящиеся к числу региональных НПО, которые будут заниматься
реализацией инициатив, например, в Африке, Сеть по вопросам
миростроительства в Западной Африке, Найробийская мирная инициатива
и Африканская сеть организаций по предупреждению и борьбе с
жестоким обращением с детьми и беспризорностью будут осуществлять
более тесное сотрудничество. Кроме того, группы гражданского общества
в Западной Африке полны решимости вести работу по предупреждению
региональных группировок и международного сообщества о способности
конфликта в таких странах бассейна реки Мано, как Гвинея, Либерия и
Сьерра-Леоне, � конфликта, несущего в себе реальную опасность
вовлечения большего числа стран западноафриканского субрегиона,
распространяться подобно эпидемии. Они также полны решимости
мобилизовывать поддержку усилий по расширению прав гражданского
общества, с тем чтобы оно играло решающую роль в урегулировании
кризиса в западноафриканском субрегионе. В качестве первого шага они
договорились незамедлительно провести совещание групп гражданского
общества из Гвинеи, Сьерра-Леоне и Либерии.

C. Правительства

Австрия

� Будет уделять основное внимание выполнению рекомендаций,
вынесенных на проведенном недавно по линии ОБСЕ семинаре по
человеческому измерению, посвященному проблеме участия детей в
вооруженных конфликтах.

Босния и Герцеговина

� Будет проводить политику ответственного сотрудничества с
Международным уголовным трибуналом по бывшей Югославии.

Республика Бурунди

� При содействии ЮНИСЕФ будет осуществлять исследовательскую
деятельность; программы воссоединения семей и укрепления семейных
связей; и мероприятия на уровне общин в интересах оставшихся без
присмотра детей, детей, ставших сиротами вследствие войны и СПИДа, и
беспризорных детей.

� Будет укреплять программы оказания этим детям психосоциальной
помощи.
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� Будет формировать потенциал национальных НПО и местных ассоциаций
для обеспечения планомерного осуществления программ.

Канада

� В течение пяти лет выделит 122 млн. канадских долларов (помимо
регулярных программ) на разработку программ защиты детей, в том числе
детей, затрагиваемых военными действиями. Просьба учитывать, что
это � первый целевой бюджет в Канаде, предназначенный для
финансирования усилий по разработке программ защиты детей.

� Назначит генерала Ромео Далера специальным советником по положению
детей, затрагиваемых военными действиями.

� Развернет кампанию по подписанию и ратификации договора о
Международном уголовном суде. Цель будет заключаться в том, чтобы к
31 декабря 2000 года этот договор был подписан и чтобы затем его
ратифицировало 60 государств.

� Будет финансировать деятельность по созданию группы по вопросам
защиты детей в рамках Экономического сообщества западноафриканских
государств, которая, как ожидается, приступит к выполнению своих
функций в 2001 году.

� Развернет деятельность по созданию независимой комиссии по проблемам
вмешательства и суверенитета государств. Цель заключается в том, чтобы
углубить понимание этих вопросов и содействовать формированию
политического консенсуса на глобальном уровне. Выводы комиссии будут
доведены до сведения Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций в 2001 году.

� Будет готова взять на себя обязательство о выделении 100 000 канадских
долларов для финансирования деятельности по созданию действующей
под контролем НПО системы надзора за осуществлением прав
участвующих в конфликтах детей и распространения соответствующей
информации.

� Выделит ресурсы для подготовки годового доклада по вопросам контроля
за развитием затрагивающей детей ситуации, связанной с ведением
военных действий.

� Будет содействовать подготовке всеобъемлющего исследования по
вопросу о воздействии стрелкового оружия на положение детей, которое
будет представлено на конференции Организации Объединенных Наций
по стрелковому оружию в 2001 году.

� Внесет средства на созыв молодежной встречи на высшем уровне по
положению затрагиваемых военными действиями детей, которая будет
проведена сразу после специальной сессии Организации Объединенных
Наций по положению детей в 2001 году.
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� Выделит ресурсы на финансирование участия молодежи в деятельности
по линии Консультативного совета по проблемам молодежи в рамках
инициативы, выдвинутой Специальным представителем Генерального
секретаря Организации Объединенных Наций по вопросу о положении
детей и вооруженных конфликтах Оларой Отунну.

� Выделит средства на проведение в начале следующего года посвященной
проблемам молодежи сессии Подготовительного комитета специальной
сессии Генеральной Ассамблеи в 2001 году по положению детей.

� Будет содействовать проведению исследования, касающегося способов
привлечения молодых людей к реализации инициатив, связанных с
деятельностью средств массовой информации. Для этого можно было бы
использовать сориентированные на молодых людей и молодежные
радиосети, Интернет и информационные публикации, а также
обеспечивать доступ к журналистам и услугам в области
профессиональной подготовки.

� Выделит 50 стипендий для зарубежных стажировок, посвященных
связанным с положением детей вопросам.

� Будет содействовать составлению через КАНАДЕМ специального списка
экспертов по детской проблематике, из которого можно будет отбирать
кандидатуры для участия в операциях в поддержку мира, таких, как
операции в Сьерра-Леоне.

� КАМР изыскало, как минимум, 1 млн. канадских долларов для содействия
удовлетворению потребностей угандийских детей, удерживаемых
«Армией сопротивления Святого Духа» (ЛРА), как только они будут
освобождены. Их потребности связаны с такими областями, как
образование, здравоохранение, психосоциальная помощь и сфера досуга.

� Осуществит проект подготовки косовских преподавателей на сумму
10 млн. канадских долларов с уделением особого внимания проблеме
миростроительства.

� Выделит 3 млн. канадских долларов на оказание помощи канадским НПО
и НПО из развивающихся стран в разработке их программ защиты детей
(включая детей, затрагиваемых военными действиями).

� В течение пяти лет выделит 2 млн. канадских долларов на исследование
по вопросам защиты детей, включая детей, затрагиваемых военными
действиями. Исследование будет охватывать такие проблемы, как роль
девочек в вооруженных силах и полувоенных формированиях и
взаимосвязь между ВИЧ/СПИДом и конфликтами.

� Выделит 5 млн. канадских долларов на финансирование программ
обучения, предназначенных для затрагиваемых военными действиями
детей в Африке.

� Выделит 500 000 канадских долларов с целью обеспечить, чтобы
международные инициативы в области миростроительства охватывали
затрагиваемых военными действиями детей.

� Возьмет на себя обязательство в течение пяти лет поддерживать
международную молодежную сеть.
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� Возьмет на себя обязательство в течение пяти лет выделять ресурсы на
оказание международным экспертам по молодежной проблематике
помощи в деле вовлечения других детей в диалог, а не в военные
действия.

� Будет содействовать аккредитации этих экспертов, с тем чтобы они
приняли участие в указанных сессиях, включая специальную сессию
Организации Объединенных Наций по положению детей, которая
состоится в следующем году.

� Примет участие в однодневной ежегодной сессии Генеральной Ассамблеи
Организации Объединенных Наций для обсуждения положения
затрагиваемых военными действиями детей.

� Создаст в рамках КАМР секретариат по вопросам защиты детей.

� Внесет в течение пяти лет 5 млн. канадских долларов на поддержку
центров профессиональной подготовки для руандийских детей
(примечание: Канада внесла взнос на сумму 145 млн. долл. США для
финансирования программ, которые проводятся в Руанде после
совершенных там в 1994 году актов геноцида).

� Выделит 1,7 млн. канадских долларов на финансирование базовой
инфраструктуры и просветительских мероприятий в интересах детей,
молодежи и женщин в шести лагерях беженцев на Западном берегу.

� Предоставит ЮНИСЕФ 700 000 канадских долларов на цели
демобилизации детей-солдат в Сьерра-Леоне.

� Выдвинет инициативы в области пропаганды и посредничества в
интересах детей в Сьерра-Леоне. Выделит ресурсы на обеспечение того,
чтобы эксперты по вопросам защиты детей и связанной с ними
пропаганде оказывали услуги сотрудникам независимого специального
суда по Сьерра-Леоне. Поддерживает усилия по созданию национального
детского агентства.

� Выделит 150 000 канадских долларов на разработку проекта защиты прав
детей в Шри-Ланке на сумму 3,5 млн. долл. США, в рамках которого
основное внимание будет уделяться защите прав детей, в том числе детей,
затрагиваемых конфликтами.

� Как указывается в совместном коммюнике от 17 сентября о принятии
срочных мер в отношении похищенных детей:

� в период с октября по декабрь ее представители будут проводить
регулярные встречи с представителями правительств Уганды,
Судана, Египта и Ливии в Хартуме и Кампале для оценки ситуации и
мер, принимаемых ими для достижения общих целей.

Демократическая Республика Конго

� Намерена ратифицировать Африканскую хартию прав и благосостояния
ребенка.

� Намерена ратифицировать Факультативный протокол (участие детей в
вооруженных конфликтах).
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� Намерена ратифицировать Римский статут Международного уголовного
суда.

Республика Куба

� Будет оказывать медицинскую помощь детям в разных странах, в том
числе в охваченных войной странах Азии, Африки и Латинской Америки,
направляя медицинских работников на места.

Египет

Как указывается в совместном коммюнике от 17 сентября о принятии
срочных мер в отношении похищенных детей:

� в период с октября по декабрь его представители будут проводить
регулярные встречи с представителями правительств Судана, Уганды,
Канады и Ливии в Хартуме и Кампале для оценки ситуации и мер,
принимаемых ими для достижения общих целей.

Германия

� Намерена ратифицировать Факультативный протокол (участие детей в
вооруженных конфликтах).

Италия

� Предпримет шаги для ратификации факультативных протоколов,
касающихся участия детей в вооруженных конфликтах и торговли детьми.

Япония

� В порядке осуществления Миядзакских инициатив «Группы восьми»
Япония готовится выступить одним из организаторов совещания
экспертов по проблеме реинтеграции детей-солдат в общество, которое
намечено провести во второй половине 2000 года.

� Выступит организатором второго Всемирного конгресса против
сексуальной эксплуатации детей в коммерческих целях в 2001 году.

Ливия

Как указывается в совместном коммюнике от 17 сентября о принятии
срочных мер в отношении похищенных детей:

� в период с октября по декабрь ее представители будут проводить
регулярные встречи с представителями правительств Судана, Уганды,
Канады и Египта в Хартуме и Кампале для оценки ситуации и мер,
принимаемых ими для достижения общих целей.

Республика Македония

� Планирует ратифицировать оба факультативных протокола (участие детей
в вооруженных конфликтах; торговля детьми).
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Мали

� Примет кодекс поведения вооруженных сил и полиции по отношению к
гражданскому населению, отвечающий нормам международного
гуманитарного права.

� Создание «национального детского парламента», с тем чтобы дать детям
возможность быть услышанными и контролировать события.

Мексика

� Будет способствовать пропаганде положений Факультативного протокола,
касающегося участия детей в вооруженных конфликтах.

� Продолжит борьбу с незаконной торговлей стрелковым и легким оружием
и предпримет шаги для введения ограничений на эти виды оружия,
которые угрожают безопасности общества, и в первую очередь детей.

� Будет содействовать усилиям по ликвидации наземных мин и
способствовать всеобщей ратификации Оттавской конвенции.

Норвегия

� Окажет помощь организации «Спасение детей/Норвегия» в проведении
совещания в Кампале для мобилизации усилий в защиту интересов детей,
пострадавших в результате войны в районе Великих озер.

� Предоставит 1 млн. канадских долларов организации «Олимпик эйд»,
УВКБ и ЮНИСЕФ для нужд работы с детьми, пострадавшими в
результате войны в Судане и Эритрее.

� В случае ее избрания в члены Совета Безопасности на 2001/2002 годы
будет активно способствовать усилиям Организации Объединенных
Наций по оказанию помощи детям, пострадавшим в результате войны.

Португалия

� Ратифицирует Статут Международного уголовного суда.

� Начата внутренняя процедура ратификации Факультативного протокола к
Конвенции о правах ребенка, касающегося участия детей в вооруженных
конфликтах.

Румыния

� В ее качестве Действующего председателя ОБСЕ в 2001 году намерена
побуждать региональные и субрегиональные организации и инициативы к
более активным действиям по защите детей, пострадавших в результате
конфликтов; поддерживать усилия ОБСЕ по разработке согласованных
принципов для включения мероприятий по защите детей, особенно в
условиях вооруженного конфликта, во все виды ее оперативной
деятельности.

� Намерена ратифицировать оба факультативных протокола.
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Сьерра-Леоне

� Президент недавно объявил о том, что до конца 2000 года должна начать
работу национальная комиссия по делам детей, пострадавших в
результате войны. Будет оказываться помощь в осуществлении Плана
действий, принятого на Аккрской конференции. Комиссия будет
разъяснять необходимость усилий в интересах пострадавших в результате
войны детей в Сьерра-Леоне и координировать такие усилия; она будет
также выполнять роль омбудсмена по защите прав детей, подростков и
молодежи и обеспечивать установление контактов между детьми.

Республика Словения

� Организует семинар для преподавателей в Косово по вопросам оказания
помощи травмированным детям.

Испания

� Предпринимает шаги для ратификации Факультативного протокола,
касающегося участия детей в вооруженных конфликтах.

� Намерена ратифицировать Римский статут Международного уголовного
суда.

Судан

Как указывается в совместном коммюнике от 17 сентября о принятии
срочных мер в отношении похищенных детей:

� примет все меры к тому, чтобы добиться освобождения и безопасного
возвращения похищенных детей;

� в период с октября по декабрь его представители будут проводить
регулярные встречи с представителями правительств Уганды, Канады,
Египта и Ливии в Хартуме и Кампале для оценки ситуации и мер,
принимаемых ими для достижения общих целей.

Швеция

� Выступит организатором совещания ЕС в марте 2001 года по проблемам
участия детей в вооруженных конфликтах и перемещения.

� Систематически учитывает вопросы защиты прав детей в сотрудничестве
в целях развития как на многосторонней, так и на двусторонней основе.
Особое внимание уделяется положению детей, втянутых в вооруженные
конфликты.

Швейцария

� Будет выступать за принятие в ОБСЕ соответствующего решения на
уровне министров для того, чтобы Организация начала уделять особое
внимание правам ребенка, особенно в условиях вооруженных конфликтов,
в том числе за счет создания в рамках ОБСЕ института, призванного
координировать политику Организации в отношении прав детей.

� Намерена ратифицировать Статут Международного уголовного суда.
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Танзания

� Способствует введению ограничений на производство и продажу не
одного лишь стрелкового оружия, а оружия и вооружений в целом.

Таиланд

� Будет проводить в жизнь строгую политику в отношении 18-летних,
запрещающую втягивание в конфликты и вербовку лиц, не достигших
18 лет.

� Намерен подписать Факультативный протокол (участие детей в
вооруженных конфликтах).

� Намерен подписать Римский статут Международного уголовного суда.

� Будет расширять сотрудничество с соседними странами в деле оказания
помощи детям-жертвам войны, которые становятся объектами
трансграничной торговли.

� Будет информировать общественность о кампании борьбы с насилием и
предотвращения конфликтов «Манифест 2000» (глобальный проект
ЮНЕСКО) и привлекать к этой кампании молодежь и детей.

Уганда

Как указывается в совместном коммюнике от 17 сентября о принятии
срочных мер в отношении похищенных детей:

� будет принимать сообщения о всех случаях похищения суданских детей
силами Суданской народно-освободительной армии (СНОА) и принимать
соответствующие меры в связи с ними;

� активизирует кампанию борьбы с незаконной торговлей, оборотом,
поставками и применением стрелкового оружия и противопехотных мин;

� в период с октября по декабрь ее представители будут проводить
регулярные встречи с представителями правительств Судана, Канады,
Египта и Ливии в Хартуме и Кампале для оценки ситуации и мер,
принимаемых ими для достижения общих целей.

Соединенные Штаты

� Стремясь посвятить часть своих программ информированию
общественности о минной опасности, обязуются оказывать постоянную
поддержку, в том числе финансовую, инициативе президента Клинтона
«Разминирование 2010», нацеленной на то, чтобы к 2010 году мир
полностью освободился от мин.

� Обязались выделять Международному комитету Красного Креста (МККК)
1 млн. долл. США в год в течение четырех лет на программы оказания
помощи женщинам и девочкам, втянутым в конфликты.

� Обязались выделять 1 млн. долл. США в год в течение двух лет на
программы борьбы с насилием на сексуальной почве и насилием по
признаку пола.
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D. Региональные органы

Европейская комиссия

� Будет оказывать содействие неправительственным организациям,
занимающимся осуществлением Конвенции о правах ребенка, уделяя
особое внимание детям-солдатам, бездомным детям, проблемам детского
труда и базового образования.

� Будет оказывать поддержку инициативам, связанным с организацией
ухода за детьми из зон, охваченных войной.

� Будет оказывать поддержку усилиям по реинтеграции детей, связанных с
воюющими группировками.

E. Система Организации Объединенных Наций

Специальный представитель Генерального секретаря Организации
Объединенных Наций по вопросу о положении детей в вооруженных
конфликтах

� Способствует подписанию и ратификации Факультативного протокола
(участие детей в вооруженных конфликтах) всеми государствами.

� Поощряет более эффективное использование резолюции 1261 как
средства пропаганды.

� Призывает Совет Безопасности включить принципы и методы,
отраженные в резолюции 1261, в его текущую работу.

� Совместно с региональными и субрегиональными организациями
разрабатывает местные инициативы для пресечения трансграничной
деятельности, причиняющей вред детям, в период вооруженных
конфликтов.

� Оказывает содействие проведению актуальных исследований в
следующих областях: местные системы ценностей, обеспечивающие
защиту детей, научные и независимые оценки качества программ в
интересах детей, пострадавших в результате войны, и сбор достоверных
данных о положении детей, затронутых войной.

ЮНИСЕФ

� Расширил поддержку мероприятий по демобилизации детей-солдат в
Сьерра-Леоне благодаря взносу Канады в размере 700 000 долл. США.

� Обязался расширить учебно-просветительскую работу с детьми,
находящимися в чрезвычайных ситуациях, в том числе благодаря взносу
Канады в размере 2 млн. долл. США.

� Будет активнее сотрудничать с неправительственными организациями в
деле подготовки к специальной сессии Организации Объединенных
Наций по проблемам детей в 2001 году в порядке осуществления
рамочных обязательств, сформулированных на совещании экспертов.

� Поддержка работы молодежных информационных сетей.
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� Председательствуя в Координационном комитете Объединенной
программы Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу
(ЮНЭЙДС) ЮНИСЕФ организует совещание для разработки стратегии в
отношении детей, ВИЧ/СПИДа и конфликтов, как это было
рекомендовано в докладе Грасы Машел и на совещании экспертов.

� Продолжает и активизирует свою пропагандистскую кампанию в целях
ратификации Римского статута Международного уголовного суда и
Факультативного протокола, включая оказание помощи странам в их
осуществлении и техническую поддержку в деле разработки
соответствующих нормативных актов.

� Оказывает помощь в проведении международного исследования на тему
«Стрелковое оружие и дети» к намеченной на 2001 год конференции по
проблеме стрелкового оружия.
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Приложение II
Дети под перекрестным огнем � это не должно
повториться: рамки обязательств перед детьми,
которых затрагивают военные действия

Резюме, подготовленное председателями Совещания экспертов

Введение
Мы, участники Совещания экспертов, проходившего в Виннипеге, Канада,

13�15 сентября 2000 года в рамках Международной конференции по вопросу о
детях, затрагиваемых военными действиями, заявляем о том, что конфликты,
происходящие в различных регионах мира, влекут за собой невыносимые
страдания для детей. Положение детей, затрагиваемых вооруженными
конфликтами, причем как жертв, так и комбатантов, является одной из самых
волнующих проблем, с которыми сталкивается международное сообщество.
Несмотря на многочисленные региональные и международные обязательства,
слишком много обещаний остаются невыполненными, а призвать кого-либо к
ответу за эти недостатки почти невозможно из-за отсутствия необходимого
числа соответствующих механизмов.

В условиях вооруженных конфликтов дети подвергаются физическому,
психологическому, сексуальному и социальному насилию. От военных
действий страдают практически все дети. Пострадавшим от военных действий
детям в большей степени грозит опасность со временем стать частью взрослого
поколения, более приверженного насилию, чем делу мира. Обязательства в
отношении детей, затрагиваемых военными действиями, в настоящее время
будут содействовать укреплению мира, прав человека и глобальной
безопасности в будущем.

Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций Кофи Аннан
заявил, что «международное сообщество должно сделать гораздо больше,
чтобы перейти от слов к делу, от разработки норм к их применению». Для
правительств, деловых кругов, неправительственных организаций, учреждений
системы Организации Объединенных Наций, молодежных и других
организаций пришло время действовать, с тем чтобы добиться «применения»
разработанных норм и обеспечения того, чтобы наши обязательства вылились в
практические дела, которые смогут что-то изменить в жизни детей. На
Виннипегской конференции делегаты из числа молодежи призвали к поиску
практических решений имеющихся проблем и к их безотлагательному
осуществлению.

После опубликования в 1996 году основополагающего доклада Грасы
Машел «Последствия вооруженных конфликтов для детей» нам удалось
существенно повысить уровень нашей информированности в вопросе о детях,
затрагиваемых вооруженными конфликтами. Увеличению объема информации
по этому вопросу способствовали представители молодежи, эксперты и
должностные лица из государственных учреждений, принимавшие участие в
этой Конференции. Проведенный Грасой Машел в 2000 году обзор ее
первоначального исследования, распространенный правительством Канады,
доклад Генерального секретаря Совету Безопасности о защите детей,
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затрагиваемых вооруженными конфликтами, опубликованный в июле
2000 года, разработанный НПО План действий: «Право каждого ребенка на
мир», дискуссии в рамках Виннипегского молодежного форума и предложения
Специального представителя Генерального секретаря по вопросу о детях и
вооруженных конфликтах не только воодушевили нас, но и позволили получить
четкое представление о существе проблемы. Совместными усилиями мы
проанализировали то, что нам известно, определили вопросы, которые требуют
дальнейшего изучения, наметили ряд главных приоритетов и практических
обязательств, которые мы намерены выполнить.

В течение оставшегося года мы обязуемся обеспечить дальнейшую
разработку изложенных здесь обязательств и рекомендаций, с тем чтобы
участники посвященной детям специальной сессии Генеральной Ассамблеи,
которая будет проводиться в сентябре 2001 года, могли рассмотреть и одобрить
наши конкретные обязательства, касающиеся прав и благополучия детей,
затрагиваемых вооруженными конфликтами.

Для выполнения этих обязательств � если мы действительно собираемся
перейти от слов к делу � свой вклад должны внести все элементы общества.

В качестве наших основных и безотлагательных обязательств мы хотели
бы выделить следующие:

1. Обеспечить ко времени проведения в сентябре 2001 года
специальной сессии Организации Объединенных Наций, посвященной детям,
вступление в силу Статута Международного уголовного суда и универсальную
ратификацию Факультативного протокола к Конвенции о правах ребенка,
касающегося участия детей в вооруженных конфликтах.

2. Обеспечить силами национальных правительств при поддержке
доноров, неправительственных организаций и системы Организации
Объединенных Наций существенный объем новых инвестиций в качественное
образование для детей, затрагиваемых вооруженными конфликтами.
Образование должно стать одним из приоритетных направлений деятельности
в рамках оказания гуманитарной помощи.

3. Предоставить молодежи место в зале заседаний, с тем чтобы она
могла изложить участникам специальной сессии, посвященной детям, свою
повестку дня на будущее и помочь ей подготовиться к этому посредством
оказания поддержки сетям молодежных организаций и различным
молодежным инициативам.

4. Создать эффективную сеть международного наблюдения для
обеспечения систематического уведомления о случаях нарушения прав ребенка
во всех странах, пострадавших от конфликтов и подверженных конфликтам, и
принять меры к тому, чтобы последующая деятельность осуществлялась
ответственно и безотлагательно.

5. Провести исследование проблемы влияния стрелкового оружия на
положение детей ко времени проведения в 2001 году Международной
конференции по стрелковому оружию и принять последующие согласованные
меры.
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6. Использовать все имеющиеся в нашем распоряжении средства в
целях освобождения всех похищенных детей, в частности тех, которые были
похищены «Армией сопротивления Святого духа» в северных районах Уганды.

7. Отчислять бËльшую долю финансовых ресурсов, выделяемых на
борьбу с ВИЧ/СПИДом, для программ ухода за детьми и защиты детей,
затрагиваемых вооруженными конфликтами.

По итогам работы различных семинаров и пленарных заседаний,
проходивших на Виннипегской конференции в рамках трехдневного совещания
экспертов, были определены перечисленные ниже основополагающие
приоритеты. Для того, чтобы перейти «от слов к делу», в этих областях
необходимо принять энергичные и безотлагательные меры. Обычных мер будет
недостаточно.

Дети как зона мира

Ситуаций, в которых насилие в отношении детей или их эксплуатацию,
принудительный призыв в армию или использование в качестве целей можно
было бы чем-то оправдать, просто не существует. Школы, центры
здравоохранения или другие места, в которых собираются дети, никогда не
должны становиться объектом нападения. Любые попытки использования
детей в качестве целей или нарушения их прав должны незамедлительно,
неоднократно и во всеуслышание подвергаться осуждению. Необходимо
настойчиво добиваться создания географических «зон мира» и проведения
«дней спокойствия» и соблюдать их в целях обеспечения условий для оказания
помощи детям. Одним из центральных элементов любого мирного соглашения
должны быть положения о защите прав детей. Действия тех, кто нарушает
права детей, или поддерживает тех, кто делает это, не должны оставаться
безнаказанными, будь то правительства, корпорации или кто-либо другой. Их
необходимо выявлять и осуждать. Беспризорные дети или дети, отлученные от
своих родителей, требуют особых мер в плане обеспечения их защиты, ухода за
ними и воссоединения с семьями.

Обязательства и действия

Добиться устойчивого улучшения положения детей в условиях
вооруженных конфликтов практически невозможно без решительных и
целенаправленных действий со стороны правительств, негосударственных
субъектов, учреждений системы Организации Объединенных Наций,
неправительственных организаций, частного сектора и самой молодежи.
Обеспечение безопасности и прав ребенка требует наличия воли к достижению
нового консенсуса, в соответствии с которым во всех видах деятельности,
осуществляемой перед началом, в ходе и после завершения конфликта, самое
первоочередное внимание должно уделяться детям. Руководители всех уровней
и всех сфер общества � правительств, частного сектора, гражданского
общества, международных и региональных организаций � должны принять
этот вызов и выполнить свои обязательства по защите детей. Необходимо,
наконец, признать, что универсальные стандарты, касающиеся обеспечения
прав ребенка, имеют приоритетное значение по отношению к любой другой
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конкретной политической повестке дня; они более не должны зависеть от
постоянно изменяющихся конъюнктурных политических интересов.

Повышение ответственности и искоренение
безнаказанности

Обеспечение ответственности требует приверженности правовым нормам,
которая выражается в универсальной ратификации и практическом
осуществлении международных и региональных соглашений, а также наличия
национальных систем контроля и отчетности, которым оказывают поддержку
международные механизмы. Неспособность международного сообщества
принимать меры в отношении тех, кто нарушает права детей, является главной
причиной того, что на сегодняшний день миллионы детей, пострадавших в
результате военных действий, по-прежнему находятся в невыносимых
условиях. Тех, кто нарушает права детей, необходимо называть, всенародно
осуждать, призывать к ответственности и делать их бессильными, используя
для этого все необходимые средства. Необходимо принять все меры к тому,
чтобы не допускать торжества безнаказанности. Ответственность означает
нечто гораздо большее, чем просто передача военных преступников в руки
правосудия. Она означает создание политического и общественного климата, в
котором те, кто нарушает права детей или является соучастником этих
нарушений � будь то правительства, повстанческие группировки, силы
частного сектора или другие действующие лица, � чувствовали на себе явную
антипатию цивилизованных граждан и обществ. Одной из первоочередных
задач, которую предстоит решать международному сообществу, является
создание принципиально новых механизмов привлечения к ответственности
негосударственных субъектов.

Образование

Образование занимает центральное место в гуманитарной деятельности.
Качественное образование, развивающее у детей навыки критического
мышления, решения проблем, взаимодействия с другими и уважение
разнообразия, имеет важное значение для будущего, в котором уже не будет
места вооруженным конфликтам. Школы предоставляют возможности для
обучения, которые расширяют права и возможности детей, вселяя в них
надежды на будущее и развивая у них необходимые навыки. Они также
создают атмосферу стабильности для детей, пострадавших от гражданских
беспорядков, вынужденного переселения и разрыва семейных связей.
Образование также является важной альтернативой призыву в армию. Школы
должны играть важную роль в повышении информированности молодежи о
ВИЧ/СПИДе и в пропаганде мира. Исключительно важное значение для
продолжения и расширения масштабов оказания качественных услуг в области
образования в постконфликтных обществах имеют устойчивые национальные и
международные финансовые обязательства. Особое внимание необходимо
уделять образованию девочек.

Привлечение молодежи
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В условиях вооруженных конфликтов молодые люди могут быть как
жертвами, так и теми, кто совершает акты насилия. Однако они не должны
страдать молча, их голоса должны быть услышаны. Молодежь, участвующая в
Виннипегской конференции, продемонстрировала, что при наличии
возможности высказать свое мнение молодые люди проявляют способность
быстро постигать суть проблемы, приверженность порученному делу и
искреннее желание создать более совершенный мир, улучшая положение тех,
кто пострадал от вооруженных конфликтов.

Поэтому без ее участия мы более не намерены разрабатывать и
осуществлять гуманитарные программы или вести переговоры о политическом
урегулировании от имени молодежи, затрагиваемой военными действиями.

Ответственность корпоративного сектора

Корпоративному сектору необходимо выработать свой собственный
кодекс поведения и повысить уровень транспарентности в отношении
деятельности, осуществляемой в зонах конфликтов. Необходимо оказывать
поддержку органам, осуществляющим наблюдение, с тем чтобы они выявляли
те виды деятельности корпораций, которые прямо или косвенно способствуют
использованию детей в качестве целей, их эксплуатации и жестокому
обращению с ними в зонах конфликтов или извлекают из этого пользу.

ВИЧ/СПИД

С учетом столь широких масштабов распространения ВИЧ/СПИДа в
сегодняшнем мире изнасилования детей и другие формы сексуального насилия
над ними являются оставляющим глубокую душевную травму нарушением их
самых основных прав, а также физической и психологической угрозой их
выживанию. Сочетание конфликта и эпидемии ВИЧ/СПИДа носит
разрушительный характер. Вооруженные конфликты могут разрушать
семейные связи, вызывать массовое перемещение населения и усиливать
опасность сексуального насилия над детьми, особенно девочками, что в еще
большей степени подвергает их опасности заболевания ВИЧ/СПИДом.
Военные действия также влекут за собой разрушение систем здравоохранения,
систем проверки крови при переливании и прекращение программ повышения
информированности о
СПИДе, которые способствуют предотвращению распространения этого
заболевания в мирных условиях. Детям, которые стали носителями
ВИЧ/СПИДа в зонах конфликтов, необходимо оказывать помощь и поддержку,
а школы и просветительные программы должны выполнять роль
координаторов деятельности по повышению информированности относительно
ВИЧ/СПИДа и уходу за детьми.

Международная солидарность

Последовательные усилия, направленные на решение перечисленных
выше проблем, и осуществление приведенных ниже рекомендаций невозможны
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без устойчивой международной солидарности, выражающейся в
универсальной ратификации всех соответствующих нормативных документов в
области прав человека, без создания конкретных механизмов по наблюдению за
нарушениями прав ребенка и выделения ресурсов, необходимых для
обеспечения защиты и ухода за детьми и реабилитации всех детей, которым
угрожает насилие и которые уже пострадали от него.

Для защиты прав детей в условиях конфликтов необходимо принять
следующие обязательства:

Правительства

Обеспечение подотчетности и прекращение безнаказанности

� Подписание и ратификация конвенций и соглашений, касающихся защиты
детей в вооруженных конфликтах, с уделением особого внимания
Факультативному протоколу к Конвенции о правах ребенка, касающемуся
участия детей в вооруженных конфликтах, Римскому статуту
Международного уголовного суда и Оттавской конвенции по минам.
Сдача на хранение после ратификации Факультативного протокола
имеющих обязательную силу деклараций с указанием 18 лет в качестве
минимального возраста добровольного набора в национальные
вооруженные силы. Цели в области ратификации Факультативного
протокола, касающегося участия детей в вооруженных конфликтах,
являются следующими: 10 ратификаций к концу 2000 года,
100 подписаний к 25 мая 2001 года и 50 ратификаций ко времени
проведения в сентябре 2001 года специальной сессии по детям;
запрещение большинством стран, подписавших Факультативный
протокол, призыва в вооруженные силы лиц, не достигших 18 лет, или их
участия в вооруженных силах.

� Включение в национальные законодательства механизмов,
обеспечивающих выполнение всех соответствующих международных и
региональных договоров по правам человека и по гуманитарным
вопросам, в том числе применение уголовных санкций в отношении лиц,
нарушающих положения указанных договоров.

� Обеспечение привлечения к ответственности всех лиц, виновных в
геноциде и в совершении военных преступлений, преступлений против
человечности и других преступлений в отношении детей, и исключение
этих лиц из любых положений об амнистии, обсуждаемых в ходе мирных
переговоров.

� Оказание давления на враждующие стороны, нарушающие права
человека, путем лишения их источников поддержки или ограничения этих
источников. Это может быть достигнуто путем введения санкций на
торговлю природными ресурсами, добываемыми в районах конфликта,
путем лишения их экономической поддержки со стороны диаспоры,
введения ограничений на поездки и финансовые активы лиц, виновных в
нарушении прав детей, и отказа в признании отдельных лиц и групп,
совершавших преступления против детей, в случае их последующего
прихода к власти.
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� Рассмотрение подписания, ратификации и осуществления
Факультативного протокола к КПР в качестве непременного условия
сотрудничества в области обороны, военной подготовки, совместных
военных учений и продажи оружия или обмена оружием.
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� Привлечение корпораций к ответственности в рамках их юрисдикции за
непосредственные действия в странах, затронутых конфликтом, а также за
косвенную поддержку, оказываемую ими странам, нарушающим права
детей в ситуациях конфликта. Правительства должны использовать
исполнительные и законодательные меры для недопущения участия
находящихся под их юрисдикцией корпораций в коммерческой
деятельности с участием сторон вооруженного конфликта, нарушающих
международные стандарты в области защиты детей.

� Обеспечение правительствами преследования за изнасилование девочек и
женщин в период вооруженного конфликта как за военное преступление.

� Криминализация нарушений эмбарго на поставки оружия и
преследование за нарушение такого эмбарго.

� Увязка любой помощи (будь то военной, экономической или
политической) или дипломатического признания конфликтующей стороны
с уважением прав ребенка, особенно с отказом призывать детей в армию и
использовать их в качестве солдат.

Превентивные меры

� Обеспечение к 2015 году всеобщей регистрации рождений, с уделением
особого внимания детям из числа беженцев, вынужденных переселенцев
или групп меньшинств.

� Содействие созданию систем защиты детей еще до возникновения
конфликтов. Такие системы должны включать создание безопасных
убежищ для детей, программы для подростков, включающие
профессиональную подготовку и экономические альтернативы, и
общинные центры по вопросам миростроительства.

� Введение систематических процедур призыва в армию, которые
исключали бы возможность призыва в вооруженные силы детей в
возрасте до 18 лет.

� Учебная подготовка вооруженных сил по вопросам прав ребенка с
уделением особого внимания особым потребностям женщин и девочек.
Такая подготовка должна проводиться офицерами, хорошо понимающими
эти вопросы, в доступной форме и с учетом языковых и культурных
особенностей обучаемых и их опыта социализации и багажа знаний. В
осуществлении этих программ должны также участвовать организации,
имеющие конкретный опыт в области прав ребенка и конфликтных
ситуаций, особенно НПО; эти программы должны осуществляться на
долгосрочной основе и регулярно обновляться. Такая же учебная
подготовка должна обеспечиваться также для гражданских полицейских
сил и другого международного персонала.

� Разработка для государств норм и руководящих принципов и стандартов
по подготовке их миротворческих или гражданских полицейских сил, с
тем чтобы они могли эффективно решать сложные вопросы проведения
операций по обеспечению безопасности населения в XXI веке, с
уделением особого внимания защите детей.
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� Обязательное включение в предоставляемую на двусторонней основе
военную помощь подготовки по международным нормам, касающимся
прав человека, и по международному гуманитарному праву, с акцентом на
правах ребенка.

� Осуществление правительствами стран, располагающих посольствами
или консульствами в странах, затронутых вооруженными конфликтами,
наблюдения за положением детей в этих странах; повышение
приоритетности вопроса о нарушениях прав ребенка; и принятие
надлежащих мер в области политики для улучшения положения в рамках
повестки дня двусторонних отношений.

� Сокращение потоков стрелкового оружия путем осуществления
следующих мер:

� принятия обязательных кодексов поведения на национальном,
региональном и международном уровнях;

� обеспечения транспарентности торговли оружием путем включения
в общественные регистры сообщений правительств о всех сделках;

� создания надежной системы маркировки оружия и боеприпасов в
процессе их изготовления;

� проведения превентивного разоружения путем осуществления
программ сбора и уничтожения оружия;

� совершенствования системы управления запасами оружия и
боеприпасов и обеспечения их безопасности.

� Уничтожение государствами запасов старых и избыточных вооружений, а
не их продажа или бесплатная передача.

� Обеспечение принятия на Конференции 2001 года о проблеме незаконной
торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее
аспектах мер для:

� сокращения масштабов незаконной торговли стрелковым оружием и
исключения продажи оружия в регионы конфликтов;

� укрепления механизмов для предотвращения незаконной торговли и
накопления стрелкового оружия и для контроля за ними;

� обеспечения наблюдения за соблюдением эмбарго на поставки
оружия;

� прекращения военной помощи странам и группам, использующим
детей-солдат.

� Осуществление усилий по изменению культуры насилия и милитаризма и
созданию более мирных обществ с помощью мер, направленных на
прекращение всех форм насилия в отношении детей, в том числе
телесных наказаний.
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Защита и безопасность

� Создание эффективных национальных учреждений и механизмов, таких,
как национальная комиссия по делам детей или бюро национального
омбудсмена по делам детей, в целях обеспечения приоритетного учета
интересов детей в национальной программе действий, особенно в
странах, затронутых конфликтом.

� Учреждение высокоприоритетных программ по разоружению,
демобилизации и реинтеграции детей-солдат как в контексте операций по
поддержанию мира, так и вне их. Эти программы должны включать
конкретные меры по обеспечению защиты детей от эксплуатации и
повторной вербовки, а также по удовлетворению особых потребностей
девочек и детей-инвалидов.

� Объявление правительствами и региональными организациями «зон без
детей-солдат».

� Соблюдение Руководящих принципов Организации Объединенных Наций
по вопросу о перемещении лиц внутри страны с целью предотвращения
вынужденного переселения и обеспечения защиты и помощи в процессе
переселения. Обеспечение того, чтобы лагеря беженцев и вынужденных
переселенцев не приобретали официальный статус постоянных
населенных пунктов. Принятие всех необходимых мер для недопущения
того, чтобы лагеря превращались в убежища и места вербовки для членов
вооруженных формирований и других элементов, представляющих угрозу
безопасности детей.

� Обеспечение подготовки вооруженных сил по вопросам защиты детей и
содействие надлежащей подготовке персонала гуманитарных учреждений
по вопросам оценки положения в плане безопасности и рисков.

� Введение, мониторинг и обеспечение соблюдения эмбарго на поставки
оружия в ситуациях, представляющих опасность для гражданского
населения, или в случаях совершения массовых и систематических
нарушений норм гуманитарного права и прав человека и вербовки детей в
качестве солдат.

� Учреждение большего числа программ с целью повышения
информированности о минной опасности, особенно для детей в районах,
затронутых этой проблемой.

Миростроительство

� Включение во все мирные соглашения четких положений, касающихся
разоружения, демобилизации и реинтеграции солдат, включая детей-
комбатантов. Создание институциональных рамок и оказание финансовой
поддержки в целях разоружения и безопасное и своевременное
уничтожение стрелкового оружия и боеприпасов.

� Обеспечение защиты детей-солдат от мести, суммарных казней,
произвольных задержаний, пыток и других карательных мер, в
соответствии с Конвенцией о правах ребенка и международными
стандартами правосудия в отношении несовершеннолетних.
Правительствам следует принять меры к тому, чтобы любое
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судопроизводство, касающееся детей-солдат, проводилось в рамках
восстановительного правосудия, гарантирующего физическую,
психологическую и социальную реабилитацию ребенка. Правительства
должны также принять меры к тому, чтобы процесс правосудия в
максимальной степени учитывал местные и культурные особенности и
содействовал «заживлению ран» и примирению.

� Обеспечение включения положений о защите детей как пострадавших и
свидетелей в работу специальных трибуналов по военным преступлениям
и правила доказывания и процедуры Международного уголовного суда и
комиссий по установлению истины и примирению.

� Обеспечение каналов коммуникации, позволяющих детям безопасно
доводить свои мнения и идеи непосредственно до сведения национальных
лидеров, правительств и других взрослых, представляющих различные
слои общества. Молодежь является непосредственной жертвой
конфликтов, и ее опыт и мнения должны учитываться взрослыми в
процессе принятия решений.

� Создание форумов, в рамках которых как давно существующие, так и
новые молодежные организации могли бы встречаться, обмениваться
опытом, взаимодействовать друг с другом и оказывать друг другу
поддержку в процессе своей деятельности, связанной с наблюдением за
положением детей, затронутых вооруженными конфликтами, и защитой
их интересов.

Помощь

� Обеспечение инвестиций в интересах детей перед конфликтом, во время
конфликта и после конфликта; обеспечение прав детей на образование,
здравоохранение и другие основные услуги.

� Обеспечение безопасного и постоянного доступа к детям в целях
предоставления гуманитарных услуг в зонах конфликтов, особенно для
гуманитарных НПО, независимо от местонахождения, национальности,
религии, пола или этнического происхождения детей. Поощрение
надлежащего использования там, где это уместно, перемирий и
прекращений огня, наряду с признанием того, что прекращения огня
могут способствовать затягиванию конфликтов, позволяя комбатантам
перевооружаться и реорганизовываться и «замораживать» линии
конфликта.

� Принятие мер для скорейшего восстановления, поддержки и укрепления
доступа к образованию во время конфликта и после него в соответствии с
обязательствами, взятыми на Дакарской конференции 2000 года по
вопросам образования для всех. Образование должно финансироваться на
такой же приоритетной основе, как и оказание чрезвычайной помощи в
ситуациях, представляющих угрозу для жизни, и должно стать ключевым
элементом гуманитарной помощи. Это включает неформальное
образование, профессионально-техническую подготовку и уделение
особого внимания потребностям девочек в области образования.

� Основные учебные планы должны включать обучение навыкам
урегулирования конфликтов, обучение жизненным навыкам, повышение
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информированности о минной опасности, вопросы предупреждения
ВИЧ/СПИДа, вопросы прав человека, просвещение по вопросам мира и
оказание социально-психологической поддержки. Образование не должно
разжигать этнические предрассудки. Специализированные программы
ускоренного обучения для подростков должны быть одним из основных
элементов чрезвычайных мер в области образования. Дети и их родители,
особенно дети-беженцы и перемещенные дети, должны иметь право на
образование, учитывающее их язык, культуру и национальную
самобытность. Существенно важное значение для обеспечения
непрерывного предоставления качественных услуг в области образования
имеют надлежащая подготовка учителей и адекватные условия оплаты их
труда.

� Содействие подготовке и доставке в нужные районы комплектов
необходимых для обучения материалов, которые могли бы оперативно
задействоваться в период вооруженного конфликта и после него, с тем
чтобы дать детям возможность продолжать учебу даже в случае
серьезного нарушения функционирования национальных школьных
систем.

� Принятие мер к тому, чтобы школы и системы образования выполняли
роль координаторов по вопросам повышения информированности о
ВИЧ/СПИДе и предупреждения и лечения ВИЧ/СПИДа в условиях
чрезвычайных ситуаций и чтобы они предлагали расширенные учебные
программы по жизненным навыкам, включающие навыки, связанные с
дополнительным питанием, гигиеной и другими жизненно важными
бытовыми навыками.

� Выделение большего объема ресурсов для подростков, которые часто в
конкретных ситуациях вынуждены становиться во главе домашних
хозяйств и особенно уязвимы в плане вербовки и сексуальной
эксплуатации.

� Проведение оценок социальной результативности и результативности в
плане развития (желательно разнообразной по составу группой лиц,
хорошо знакомых с особенностями той или культуры) перед
осуществлением программ помощи, с тем чтобы они способствовали
улучшению, а не ухудшению положения.

Правительства стран-доноров должны:

� выделять или увеличивать объем ресурсов, предназначенных для детей,
напрямую затрагиваемых вооруженными конфликтами, и предоставлять
помощь для развития заморских территорий и средства для развития на
местах с упором на предотвращение конфликтов;

� выделять финансовые средства с учетом потребностей и приоритетов
местных общин и уделять первоочередное внимание программам
предотвращения конфликтов и долгосрочного постконфликтного
миростроительства. При оказании внешними экспертами помощи в
защите детей в ходе конфликтов следует обеспечивать, чтобы опыт этих
экспертов способствовал укреплению и восстановлению местного
потенциала и расширению местных знаний, не подменяя их при этом
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собой. Следует с особым вниманием относиться к местной культуре и
местным учреждениям по защите детей;

� оказывать техническую и финансовую помощь в целях предотвращения
вербовки детей в качестве комбатантов и осуществлять эффективные
стратегии по их демобилизации, реабилитации и социальной
реинтеграции;

� ОЭСР/КСР настоятельно предлагается установить в консультации с
Организацией Объединенных Наций и НПО критерии и руководящие
принципы, призванные сократить диспропорции при распределении
ресурсов среди затронутых войной женщин и детей в различных
конфликтных ситуациях. Они должны также сократить число
институциональных и бюджетных барьеров, существующих между
такими видами деятельности, как оказание чрезвычайной помощи,
восстановление и сотрудничество в целях развития. Этим вопросам
должно быть уделено первоочередное внимание в 2001 году в рамках
консультаций высокого уровня, посвященных финансированию развития;

� увеличить объем технической помощи и ресурсов, предназначенных для
улучшения медицинских услуг, обслуживания и поддержки, которые
предоставляются детям, страдающим от ВИЧ/СПИДа, в конфликтных
ситуациях и в соседних общинах;

� выделить по просьбе ЮНЭЙДС дополнительные средства на сумму
10 млрд. долл. США на цели профилактики и лечения СПИДа;

� страны-доноры, международные учреждения и другие соответствующие
организации должны обеспечить, чтобы выделялись надлежащие ресурсы
для сбора данных и проведения аналитических исследований, а также для
выявления нарушений прав детей и представления соответствующих
сообщений;

� предоставлять ресурсы для содействия подготовке кадров и созданию
потенциала местных НПО, с тем чтобы они могли более эффективно
выявлять нарушения прав детей, сообщать о них и выступать в защиту
прав детей в вооруженных конфликтах;

� обеспечить, чтобы ресурсы, которые, как было объявлено на
Виннипегской конференции, будут выделены для затронутых войной
детей, были новыми ресурсами, а не ресурсами, взятыми из других
программ помощи в целях развития, которые также важны для детей, их
семей и их общин.

Негосударственные субъекты (НГС) должны:

� принять стандарты защиты детей, установленные в Конвенции о правах
ребенка и Факультативном протоколе к ней, и те стандарты, которые
отражены в нормах международного гуманитарного права, касающихся
прав и защиты детей в вооруженном конфликте; разработать и
обнародовать свои собственные кодексы поведения в отношении
затронутых войной детей;
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� осуществить на основе таких кодексов поведения программы
соответствующей подготовки для своих вооруженных подразделений и
гражданских должностных лиц;

� согласиться на то, чтобы Организация Объединенных Наций или другие
учреждения наблюдали за тем, как они соблюдают международные или
внутренние стандарты, и в соответствующих случаях привлекали их к
ответственности, и согласиться наказывать нарушителей прав детей в
своих собственных рядах в сотрудничестве с Международным уголовным
судом;

� согласиться уважать и расширять нынешние зоны безопасности для детей,
в которых могут предоставляться медицинское обслуживание и
чрезвычайная помощь, или создать их там, где они еще не существуют;

� обеспечивать безопасный и беспрепятственный доступ к гуманитарной
помощи и гарантировать защиту гуманитарного персонала;

� проявлять приверженность международным стандартам защиты прав
детей и создать публичный механизм отчетности о принятых мерах.

Корпоративные участники должны:

� отдельные компании или промышленные секторы должны установить
корпоративную ответственность или разработать кодексы поведения на
основе «наилучшей практики» в целях защиты прав детей в конфликтных
ситуациях. Следует уделять особое внимание регулированию торговли
вооружениями и природными ресурсами, обеспечению применения
справедливых трудовых норм и рассмотрению других вопросов,
определенных Генеральным секретарем Организации Объединенных
Наций в «Глобальном договоре» для деловых кругов. Корпоративные
участники должны обязаться использовать эти кодексы поведения в
качестве руководящих принципов надзора и контроля за деятельностью
предприятий;

� полностью выполнять принимаемые на национальном уровне
законодательные меры и международные нормы, направленные на
предотвращение участия корпораций в коммерческой деятельности
совместно с теми сторонами вооруженных конфликтов, которые
нарушают международные стандарты защиты прав детей. Фирмы
частного сектора, которые прямо или косвенно наживаются на
деятельности, имеющей пагубные последствия для детей, должны
подвергаться судебному преследованию;

� способствовать повышению транспарентности вкладов и деловых сделок
компаний и информации о соблюдении ими прав человека в целях
обеспечения того, чтобы они не нарушали в своей деятельности прав
детей в конфликтных ситуациях;

� участвовать совместно с правительствами в совещаниях в целях
разработки эффективных стратегий и инвестиционных планов для
оказания помощи затронутым войной детям;

� предоставлять ресурсы для программ помощи детям, затронутым
вооруженными конфликтами.
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Совет Безопасности Организации Объединенных Наций должен:

� предложить Специальному представителю Генерального секретаря по
вопросу о положении детей и вооруженных конфликтах (в консультации с
соответствующими НПО и другими организациями) подготовить список
стран, в которых нарушаются права детей, с тем чтобы осуществлять
наблюдение за ними, и регулярно получать доклады о положении детей в
этих странах. Совет Безопасности должен направлять миссии в те страны,
где были выявлены серьезные нарушения прав детей;

� включать во все соответствующие доклады о положении в отдельных
странах, представляемые Совету Безопасности Генеральным секретарем,
обновленную информацию о том, как защищаются права детей;

� разработать эффективный процесс быстрого получения сообщений о
нарушениях прав детей от учреждений Организации Объединенных
Наций, НПО и из других соответствующих источников в целях
устранения потенциально взрывоопасных ситуаций до того, как они
перерастут в вооруженные конфликты. Этот процесс следует укреплять в
качестве одного из основных механизмов предотвращения конфликтов;

� применение санкций должно иметь избирательный и продуманный
характер, с тем чтобы избежать причинения ущерба наиболее уязвимым
слоям населения, особенно женщинам и детям. Никакой режим санкций
не должен вводиться до тех пор, пока Совет Безопасности не убедится по
итогам тщательно проведенной оценки, что такой режим не будет иметь
негативных последствий для детей. Механизмы оценки санкций и
контроля за их применением должны предусматривать каналы, по
которым молодежь и НПО, работающие в затронутых общинах, могли бы
представлять соответствующую информацию;

� продолжать рассматривать экономические повестки дня различных
участников в конфликтных ситуациях в целях ограничения тех видов
экономической деятельности, которые способствуют затягиванию
конфликтов и усугубляют страдания детей;

� приглашать Управление Верховного комиссара по правам человека
принимать регулярное участие в заседаниях Совета Безопасности и
представлять страновые и тематические доклады о положении в области
прав детей;

� наделить миротворцев надлежащими полномочиями для применения всей
необходимой силы в целях защиты детей и обеспечения их безопасности.

Организация Объединенных Наций/региональные
организации должны:

� настоятельно призвать государства-члены и негосударственных субъектов
уделить первоочередное внимание подписанию и ратификации всех
конвенций, касающихся положения детей в вооруженном конфликте
(особенно Конвенции о правах ребенка и Факультативного протокола к
ней), до и во время специальной сессии Организации Объединенных
Наций по положению детей в 2001 году;
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� разработать для негосударственных субъектов механизм, в рамках
которого они могли бы в одностороннем порядке объявлять о своем
уважении международных стандартов и своей готовности выполнять
существующие конвенции, включая ограниченные по времени
обязательства; создать международный реестр этих обязательств и
независимую систему контроля и публичной отчетности для наблюдения
за выполнением этих обязательств;

� учредить группу высокого уровня в составе пользующихся всемирным
уважением лиц для проведения контрольных миссий по обеспечению
выполнения негосударственными субъектами обязательств в отношении
прав детей, в том числе обязательств перед Специальным представителем
Генерального секретаря;

� определить и разработать новую доктрину гуманитарного поддержания
мира, в которой приоритетное внимание уделялось бы безопасности
личности. Она предусматривала бы применение политическими,
гуманитарными и военными сторонами многоотраслевых и общих
подходов; мобилизовать политическую волю для обеспечения
надлежащего применения этой доктрины;

� продолжать проводить политику, предусматривающую привлечение к
операциям Организации Объединенных Наций по поддержанию мира
только лиц не младше 18 лет, и продолжать призывать государства-члены
приводить такую политику в качестве примера для полицейских и
военных сил во всем мире;

� учредить многосекторальную целевую группу для проведения проверок
всех миссий по поддержанию мира в плане учета ими гендерного аспекта;

� обеспечить, чтобы задачи по защите детей и подготовка по вопросам
защиты детей систематически включались во все операции в области
поддержания мира, миротворчества и миростроительства в целях более
эффективного реагирования на сложные аспекты современных
конфликтных ситуаций. Эти компоненты должны быть обеспечены
надлежащими ресурсами и кадрами для того, чтобы они могли
разбираться с нарушениями прав детей и женщин. Организация
Объединенных Наций должна размещать наблюдателей за положением в
области прав детей и консультантов по вопросам защиты детей до, во
время и после конфликтов и укреплять механизмы, обеспечивающие,
чтобы по их докладам принимались соответствующие меры;

� расширять подготовку по вопросам прав детей и женщин среди как
военного, так и невоенного персонала; включать такие программы
подготовки в учебные планы национальных, региональных и
международных центров подготовки по вопросам поддержания мира.
Миротворцы и военный персонал должны обеспечивать постоянное
наблюдение за положением детей в вооруженных конфликтах и следить за
тем, чтобы соблюдались их права и осуществлялся Факультативный
протокол, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах;

� учреждения Организации Объединенных Наций и НПО должны в своих
совместных призывах к затронутым войнами странам уделять
первоочередное внимание вопросам образования и миростроительства;
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� расширять, укреплять и активно пропагандировать инициативу
Генерального секретаря в отношении «Глобального договора» для
деловых кругов путем разработки совместно с компаниями конкретных
руководящих принципов в отношении предпринимательской деятельности
в странах конфликта;

� настоятельно призвать государства-члены принять конкретные меры по
расследованию, судебному преследованию и наказанию отдельных лиц и
корпоративных предприятий, причастных к незаконному обороту валюты,
оружия и природных ресурсов, или других элементов, которые
способствуют обострению вооруженных конфликтов и жестокому и
грубому обращению с детьми;

� региональные организации должны учредить в составе своих
секретариатов подразделения по защите детей, которые разрабатывали бы
политику и программы, направленные на обеспечение защиты детей в
ходе конфликтов в их регионах;

� одним из приоритетных вопросов повестки дня должно быть обеспечение
участия молодежи в специальной сессии Организации Объединенных
Наций по итогам Всемирной встречи на высшем уровне в интересах
детей. Кроме того, следует оказывать помощь в проведении форумов
молодежи в рамках нынешних консультативных механизмов;

� Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о
положении детей и вооруженных конфликтах должен принимать активное
участие в процессе подготовки к специальной сессии Организации
Объединенных Наций по положению детей в 2001 году в целях
обеспечения того, чтобы положению затронутых войной детей было
уделено существенное внимание в ее повестке дня;

� укрепить потенциал Комитета по правам ребенка в деле проведения
расследований, касающихся положения детей в районах конфликтов, и
наблюдения за ним в дополнение к его обычному пятилетнему циклу
представления докладов;

� Организация Объединенных Наций и региональные группы должны более
тесно сотрудничать в целях обеспечения своевременного и
соответствующего реагирования, раннего вмешательства и размещения
сил по поддержанию мира, необходимых для обеспечения наилучшей
защиты детей;

� следует укрепить потенциал Управления Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по правам человека, с тем чтобы оно
могло выявлять нарушения прав детей во всех районах конфликтов и
сообщать о них; оно должно ежегодно подготавливать сводный доклад о
положении в области прав детей на основе страновых и тематических
докладов и докладов соответствующих договорных органов;

� Комитет по правам ребенка должен разработать дополнительные
руководящие принципы в отношении представления докладов об
осуществлении Факультативного протокола, касающегося участия детей в
вооруженных конфликтах, и наблюдения за его осуществлением;
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� побуждать региональные организации принимать меры для прекращения
нарушений прав человека, совершаемых странами в их регионах, и
поощрять более широкое использование региональных механизмов для
обеспечения привлечения к ответственности;

� учреждения Организации Объединенных Наций должны представить на
специальной сессии Организации Объединенных Наций в 2001 году
конкретные предложения, нацеленные на укрепление координации между
ними в деле защиты детей и оказания помощи в конфликтных ситуациях;

� ЮНЭЙДС должна возглавлять работу по подготовке скоординированной
стратегии Организации Объединенных Наций в отношении ВИЧ/СПИДа,
детей и конфликтов;

� Комитет организаций-спонсоров ЮНЭЙДС должен срочно собраться для
обсуждения вопросов, касающихся ВИЧ, детей и конфликтов; результаты
этой встречи должны быть приняты во внимание на специальной сессии
по положению детей в 2001 году;

� Организация Объединенных Наций должна провести крупный
практический обзор/анализ, посвященный определению последствий
применения стрелкового оружия для положения детей, к началу
специальной сессии по проблеме незаконной торговли стрелковым
оружием 2001 года;

� обеспечить, чтобы эффективные системы раннего предупреждения о
потенциальных конфликтных ситуациях позволяли:

� оповещать о ситуациях, которые угрожают безопасности детей и могут
привести к нарушению их прав;

� отслеживать цены на стрелковое оружие и определять его доступность;

� уделять особое внимание положению девочек;

� оповещать о масштабах и методах вербовки детей;

� информировать о других факторах, затрагивающих положение
молодежи.

Гражданское общество/НПО

� Создать международную сеть НПО по проблемам детей, затрагиваемых
военными действиями, в целях расширения сферы коммуникации и
сотрудничества между отдельными НПО и существующими сетями,
учредить целевые группы в целях обеспечения взаимодействия по
решению проблем конкретных стран и создать международную базу
данных в целях содействия наблюдению за соблюдением прав детей в
ситуациях, связанных с вооруженными конфликтами.

� Активно отслеживать случаи нарушений прав детей в районах конфликтов
и представлять соответствующие доклады, доводя полученную
информацию до сведения ключевых политических деятелей. Работать над
созданием международной системы наблюдения, обеспечивающей увязку
местных сетей по защите детей с международными организациями,
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занимающимися вопросами наблюдения и информационно-
пропагандистской деятельности.

� Организациям средств массовой информации и НПО � доводить до
сведения общественности о виновности лиц, совершающих нарушения
прав детей, и лиц, оказывающих им помощь и подстрекательство
политическими, экономическими или военными средствами.

� Продолжать содействие ратификации всех международных и
региональных документов, касающихся защиты детей в условиях
конфликтов, в особенности Факультативного протокола/Конвенции о
правах ребенка, Оттавской конвенции по противопехотным минам,
Римского статута Международного уголовного суда, и передаче лиц,
подозреваемых в нарушении прав детей, в распоряжение существующих
международных трибуналов.

� Обеспечивать активное участие детей и молодежи в программах в области
планирования и осуществления практических мер в рамках
предконфликтных и постконфликтных ситуаций в целях обеспечения
эффективного удовлетворения за счет таких программ фактических
потребностей молодых людей.

� Выступать против предоставления амнистии лицам, виновным в
совершении вопиющих нарушений прав детей.

� НПО следует призвать акционеров компаний, нарушающих кодексы
поведения, оказать давление на их правления в целях изменения их
корпоративного поведения.

� В период самого конфликта приступать к осуществлению процессов
разоружения, демобилизации и реабилитации детей.

� Сосредоточить внимание в рамках программ по оказанию поддержки
детям, затрагиваемым военными действиями, на вопросах их гибкого
реагирования, позитивного функционирования и благосостояния.
Оказание моральной поддержки и помощи детям следует осуществлять
при содействии самих детей, их семей, школ, общин и учителей.

� Осуществлять программы профессиональной подготовки в целях
повышения потенциала местных НПО в деле отслеживания нарушений
прав детей и представления по ним отчетности в странах, затрагиваемых
конфликтами, и странах, в которых возможно возникновение конфликтов.

� Обеспечивать уделение девочкам особого внимания в период до
конфликта, в ходе конфликта и после конфликта. Это включает
обеспечение равного доступа к образованию, правам собственности,
профессионально-технической подготовке и услугам в области
репродуктивного здоровья. В рамках всех предпринимаемых
гуманитарных ответных мер в конфликтных ситуациях обеспечить
уделение повышенного внимания особым потребностям женщин и
девочек в области репродуктивного здоровья, включая систематическую
отчетность по проблемам насилия на половой почве. Необходимо также
укрепить руководящие принципы в области политики в отношении
насилия по признаку пола и сексуальной эксплуатации.
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Молодежь

� По мере возможности молодежные организации будут бойкотировать
и/или применять тактику оказания давления на компании, производящие
боеприпасы и оружие.

� Молодежи следует проявлять инициативу в деле обмена опытом, создания
организационных сетей и оказания поддержки друг другу в рамках
осуществляемой ею деятельности в области наблюдения и
информационно-пропагандистской деятельности по вопросам, которые
касаются детей, затрагиваемых военными действиями.

� Молодежи следует обеспечивать взаимодействие с помощью новаторских
средств (например, путем проведения футбольных матчей между
представителями молодежи, которые в обычных условиях не встретились
бы по причинам пропаганды и глубоко укоренившейся ненависти).

� Использовать Конвенцию о правах ребенка, включая ее варианты,
адаптированные с учетом потребностей молодежи и детей, в целях
обеспечения того, чтобы правительства их стран несли ответственность за
свои действия.

� Представителям молодежи-делегатам на Международной конференции по
вопросу о детях, затрагиваемых военными действиями, следует взять на
себя обязательство обеспечить совместно с правительствами их стран
выполнение последующих мер по обязательствам, принятым на
Конференции.

� Использовать такие новые технологии, как Интернет, в целях содействия
коммуникации и укрепления сотрудничества между молодыми людьми в
странах, затронутых военными действиями, и странах, в которых царит
мир.

� Молодежным организациям следует вместе со взрослыми осуществлять
программы повышения уровня информированности о правах детей.

� Молодежным организациям и организациям, осуществляющим свою
деятельность в интересах молодежи, следует учитывать социальные и
экономические условия, вынуждающие молодежь участвовать в
конфликте. Этим организациям следует уделять основное внимание
экономическим альтернативам, имеющимся в распоряжении у молодежи.

� Молодежи необходимо сотрудничать с другими участниками в целях
внесения ясности в вопрос о том, что означает участие молодежи.

� Участие молодежи нередко носит символический характер, и необходимо
провести реальное обсуждение средств обеспечения ее эффективного
участия.

� Молодежным группам, занимающимся вопросами наблюдения, следует
провести оценку проектов в целях обеспечения надлежащего
расходования денежных средств правительствами стран-получателей
помощи.
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Средства массовой информации

� Средствам массовой информации и журналистам следует обеспечивать
доступ детей и молодежи к электронным, печатным, радио- и
телевизионным средствам массовой информации в целях обеспечения
подачи точной информации о детях.

� Организациям средств массовой информации необходимо
вынуждать/поощрять правительства к ратификации конвенций, которые
касаются детей, затрагиваемых военными действиями, и выступать в
качестве организаций, занимающихся осуществлением надзора, в целях
обеспечения их выполнения путем мобилизации общественного мнения
по этим вопросам через посредство проведения кампаний оглашения имен
нарушителей и осуждения их деятельности.

� Средствам массовой информации следует разработать свои собственные
руководящие принципы в целях недопущения эксплуатации детей,
затрагиваемых военными действиями. Средствам массовой информации
следует сосредоточиться на потенциале и возможностях детей,
затрагиваемых военными действиями, а не просто изображать их в
качестве жертв.

� Обеспечивать поддержку разработки, производства и распространения
радиопрограмм, которые конкретно касаются детей, затрагиваемых
военными действиями. Молодежь следует поощрять к тому, чтобы она
играла значительную роль в деле разработки этих программ.

Семьи, школы и общины

� Необходимо обеспечить профессиональную подготовку учителей и других
общинных лидеров по вопросам прав детей и методам эффективной
работы с детьми. Среди работников системы образования следует
поощрять представления о ценном значении участия молодежи.

� В каждой стране школам следует распространять Конвенцию о правах
ребенка (в вариантах, адаптированных для детей), с тем чтобы дети знали
о своих правах. Среди всех детей следует распространять культуру прав
человека и мира.

� Необходимо обеспечить информирование общин о демобилизованных
детях-солдатах. Демобилизованные дети иногда боятся возвращаться в
свои общины, поскольку всем известно, кто принимал участие в войне.

� Стремиться к обеспечению баланса между местными традициями и
международными стандартами и взаимодействовать с общинами в деле
преодоления имеющегося в настоящее время разрыва между ними.

Исследователи

� Создать сеть, обеспечивающую объединение усилий отдельных
исследователей, исследовательских учреждений, НПО, учреждений
Организации Объединенных Наций и других соответствующих
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учреждений, в целях более эффективного устранения этих запущенных
проблем и уделения большего внимания в рамках проводимых
исследований:

� местным ценностям и традициям, обеспечивающим защиту детей;

� анализу эффективности (в том числе эффективности с точки зрения
затрат) принимаемых нами мер по предотвращению конфликтов;

� подросткам;

� случаям изнасилования, связанным со смертельным исходом, и
сексуальным надругательствам над детьми в условиях вооруженных
конфликтов;

� похищениям и исчезновению детей;

� девочкам-солдатам;

� перемещенным внутри страны детям.

� В рамках проводимых исследований следует больше внимания уделять
детям, решению отдельных проблем детей и поощрению привлечения
детей к планированию, разработке и осуществлению исследовательских
проектов.

� Всем соответствующим участникам следует осуществлять сбор и анализ
данных о детях, затрагиваемых вооруженными конфликтами, обеспечивая
их разбивку по возрасту, полу и месту проживания, с уделением
основного внимания особым потребностям подростков и девочек.
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Приложение III
Заявление молодежи, сделанное на Совещании
на уровне министров в ходе Международной
конференции по вопросу о детях, затрагиваемых
войной

Добрый день, уважаемые делегаты.

Мы хотели бы приветствовать и поблагодарить вас за предоставленную
нам возможность участвовать в этой Конференции. Хотя некоторые из нас
сейчас живут в условиях мира в Канаде, все мы являемся представителями
затронутых войной детей из разных стран.

Мы обращаемся к вам как молодые люди, познавшие на собственном
опыте, что такое война. Мы лишились своих домов и своих школ. Мы стали
жертвами надругательств, пыток и изнасилований. На наших глазах
совершались жестокие убийства, нас похищали и разлучали с нашими
семьями. Некоторые из нас участвовали в боевых действиях, сражаясь против
своих родственников.

Мы также обращаемся к вам как молодые люди, которые хотят
участвовать в строительстве мирной жизни в наших общинах. У нас есть не
только много проблем, но и много идей, которыми мы хотели бы поделиться с
вами.

Основываясь на том, что мы видели и видим, что мы чувствовали и
чувствуем, а также на том опыте, которым мы поделились друг с другом, мы
пришли к единодушному мнению о том, что дети относятся к той группе
людей, которая в наибольшей степени страдает в результате войны.

В ходе Конференции мы слышали много заявлений о том, что молодежи
принадлежит будущее. Не оспаривая справедливость этого тезиса, мы
заявляем, что мы призваны сыграть чрезвычайно важную роль в жизни
общества наших стран уже сейчас. К нашим рекомендациям в отношении мер,
которые позволят улучшить нашу жизнь в будущем, необходимо прислушаться,
и нас необходимо привлечь к процессам планирования и осуществления на
всех уровнях.

Мы ожидаем, что эта Конференция позволит найти практические
решения, которые принесут благо детям, ставшим жертвами войны. Мы хотели
бы, чтобы отвлеченные дискуссии по данным проблемам прекратились и чтобы
на смену им пришли такие дискуссии, которые содействовали бы мерам,
позволяющим оказывать более широкую и более адекватную поддержку
пострадавшим в результате войны детям. Решения многих проблем уже
предложены (например, в Конвенции о правах ребенка), однако до настоящего
времени мы не видели каких-либо решительных и эффективных действий,
направленных на воплощение в жизнь тех положений, которые изложены на
бумаге.

Мы хотели бы поделиться с вами тем, что, по нашему глубокому
убеждению, является главными приоритетами, которые были определены нами,
молодыми экспертами, участвующими в этой Конференции.
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Образование

Во всем мире десятки тысяч детей в результаты войны лишены права на
образование. Образование является ключевым фактором предотвращения
конфликтов и восстановления нашей жизни в постконфликтный период. Мы
требуем, чтобы возможность получить качественное образование была
предоставлена всем детям, затронутым войной. Наряду с организацией курсов
в рамках национальных учебных программ необходимо, чтобы в контексте
учебных занятий повышались информированность и осведомленность
обучаемых на основе ознакомления с положениями Конвенции о правах
ребенка. Следует стимулировать молодежь к самопознанию и саморазвитию
путем создания необходимого потенциала, обучения навыкам руководства и
изучения таких проблем, как права женщин и демократия. Такое обучение
необходимо обеспечивать как во время войны, так и в послевоенный период.

Взрослым также необходим доступ к образованию, особенно к такому
образованию, которое дает им возможность осознать права детей.

Необходимо поощрять всех детей к положительному восприятию
многообразия мира и к терпимости. Образование является одним из весьма
важных компонентов миростроительства. Расширение прав и возможностей
молодежи должно начинаться на общинном уровне. Деятельность,
направленная на предупреждение конфликтов в долгосрочной перспективе,
начинается с обучения основам социологии.

Миростроительство

Война разрушает все � наши школы, наши дома, наши семьи, наши
общины, наши карьеры, наше здоровье и наши души. Война разрушает наше
детство. Нам необходимо восстановить все это для того, чтобы создать
здоровые общины. На нашем долгом пути к миру мы нуждаемся в
долгосрочной поддержке и помощи.

Помимо мер, лишь обеспечивающих выживание, нам необходимы меры,
которые в послевоенный период позволяют добиться всестороннего
восстановления и возвращения к нормальной жизни индивидуума, семьи и
общины. Это означает, что необходимо способствовать проведению таких
мероприятий в культурной и социальной области, которые позволяют нашим
общинам учиться работать вместе. Поскольку мы составляем более половины
населения наших стран, без нас невозможно строить мир сегодня и обеспечить
его завтра. Мы являемся одной из важных частей наших общин и хотим играть
свою роль в принятии решений и осуществлении соответствующих мер. Мы
просим представителей правительств, друзей, родителей, учителей и других
симпатизирующих нам взрослых помочь нам ознакомиться со всеми
политическими процессами � от тех процессов, которые протекают в наших
общинах, до тех, которые имеют место в Организации Объединенных
Наций, � и участвовать в них.

В целях миростроительства и предотвращения войн нам необходимы
долгосрочные обязательства, которые помогли бы нам победить нищету. Мы
хотим, чтобы лидирующую роль в процессе развития играло местное
население, но нам необходим доступ к профессиональным навыкам, знаниям и
орудиям в целях улучшения экономического положения наших общин. Когда
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люди живут в достатке и уважают всех других людей независимо от их пола,
возраста или этнической принадлежности, это уменьшает вероятность того, что
они возьмутся за оружие. Необходимо, чтобы у людей было достаточно денег, с
тем чтобы они не оказались вынужденными участвовать в конфликтах.

Беженцы и перемещенные внутри страны лица

В период войны многие люди, в том числе женщины и дети, лишены
своего права на личную безопасность. Если дети лишены убежища, возникает
вероятность того, что к ним будут применять физическую силу, их будут
калечить и убивать, или же сделают их жертвой манипуляций, в результате
которых они станут членами повстанческих группировок и других групп, что
лишит их детства. Чрезвычайно важно, чтобы, невзирая на расходы, были
созданы безопасные убежища для детей. Из-за войны многие дети и их семьи
не имеют возможности вернуться в свои общины. Мы требуем, чтобы
международное сообщество приняло меры, которые позволили бы всем
беженцам и перемещенным внутри страны лицам безопасно вернуться в свои
родные дома.

Что же касается всех тех, кто вынужден длительное время жить в лагерях
для беженцев, то необходимо, чтобы на справедливой основе удовлетворялись
их основные потребности, включая предоставление адекватных
продовольственных пайков и создание отвечающих соответствующим
санитарным нормам условий жизни. Все дети из числа беженцев должны иметь
возможность получать бесплатное образование, поскольку процесс обучения
ребенка не должен прерываться в результате перемещения.

Беженцы нуждаются в более гибком и эффективном содействии в том, что
касается получения надлежащих документов, дающих доступ к помощи, когда
они находятся в лагерях или реинтегрируются в свои собственные общины
после конфликта.

Руководящие роли в лагерях следует справедливо распределять между
всеми их обитателями, включая подростков. Нас необходимо привлекать к
принятию решений и процессу планирования программ внутри лагерей для
беженцев.

Средства уничтожения

Необходимы превентивные меры для защиты прав детей во всем мире.
Для того, чтобы защитить наших детей, мы должны запретить производство
оружия и торговлю им, включая стрелковое оружие и наземные мины.
Количество стрелкового оружия, которое та или иная страна может
экспортировать, импортировать или накапливать, в настоящее время не
регулируется. Необходимо создать независимую международную организацию,
которая обеспечивала бы контроль за всей торговлей оружием и адекватное ее
регулирование, а также оказывала бы странам помощь в создании внутренних
механизмов контроля за стрелковым оружием. Такая организация должна
способствовать запрещению продажи оружия правительствам, деятельность
которых идет вразрез с нормами в области прав человека. Кроме того, в
послевоенный период необходимо содействовать процессам разоружения там,
где стрелковое оружие можно изъять и уничтожить. Уничтожение этого оружия
означает, что оно уже наверняка никогда более не будет использовано вновь.
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Необходимо заявлять об осуждении всех компаний и стран, которые
производят или используют наземные мины.

Нарушения прав детей

В период войны вы становитесь более уязвимыми с точки зрения
нарушения ваших прав. В результате войны еще более широкие масштабы в
наших обществах приобретает насилие, и дети оказываются жертвами такого
насилия. Дети становятся сиротами, не имеющими каких-либо средств к
существованию, их похищают с целью поставить под ружье, они становятся
жертвами сексуальных надругательств со стороны членов вооруженных групп
и их принуждают к занятию проституцией, поскольку они лишены каких-либо
других альтернатив в результате гибели их родственников. В некоторых
случаях с помощью наркотиков и пропаганды детей лишают человеческого
облика. В других случаях дети предпочитают стать солдатами, чтобы защитить
себя и свои семьи или обеспечить себя продуктами и жильем, а в ряде случаев
это происходит потому, что в армии они чувствуют себя как дома. В каждом из
этих случаев необходимо осуществлять программы реабилитации,
охватывающие все аспекты обусловленного войной травматизма молодых
людей, как в период конфликта, так и после него. Для того чтобы выздороветь
и восстановиться, нам необходима надлежащая консультативная помощь и нам
нужно знать о своих правах: о нашем праве на то, чтобы не стать жертвами
надругательств и изнасилований, особенно в период войны, когда велика
вероятность жестокого обращения с нами.

Что касается детей-солдат, то мы требуем, чтобы ни один молодой
человек в возрасте до 18 лет ни принудительно, ни по собственному желанию
не привлекался в вооруженные силы. Те, кто отказывается соблюдать это
основное право человека, подлежат наказанию и осуждению всеми
государствами.

Какую помощь мы можем оказать в решении этой проблемы

С учетом наших приоритетов и чрезвычайно важного значения
конкретных мер, мы пришли к выводу о том, что именно мы, молодежь, в
конечном счете несем ответственность за то, чтобы претворить свои слова в
практические дела, и мы настоятельно призываем взрослых, участвующих в
этой Конференции, последовать нашему примеру.


